
На обратном пути в Маринфорд на корабле царила очень странная и тяжелая атмосфера.

Цуру и Гарпу удалось удалить Казу от Рика, спасая его от очень мучительной смерти от
асфиксии. Возможно, для этого и использовали Восю Восю но Ми Цуру, но это был секрет
между Гарпом, ей и Риком, потерявшим сознание от недостатка кислорода.

Гарп взял Рика и Казу на плечи, а Цуру просто потащила все еще лежащего без сознания
капитана пиратов обратно на корабль.

На обратном пути Каза проснулась и вела себя истерично. Цуру успокоила ее, сообщив, что
Рик действительно жив и тренируется на улице с Гарпом.

В тот момент, когда она услышала эту новость, Каза почувствовала огромное облегчение, но
быстро перешла в то, что другие члены экипажа стали называть «режимом адской собаки».

Она встала с кровати и выбежала на улицу, каждый человек на ее пути к Рику был отправлен в
полет (трое из них оказались в море).

Он был полностью сосредоточен на своей борьбе с Гарпом, когда почувствовал ужас, которого
никогда раньше не испытывал.

Второй раз в жизни Рик испугался за свою жизнь.

У него не было времени отреагировать, Каза уже была на нем, крепко обнимая его сзади,
плача и благодаря бога за то, что он жив.

Она ни на секунду не отпускала его.

В течение трех дней.

Три дня пыток для Рика, который не мог двигаться.

Однажды Гарп попытался заставить ее отпустить его.

Однажды.

Взгляд, который он получил от нее, так напугал его, что он быстро отступил, пробормотав:

«Цуру обучила ее слишком хорошо».



Говоря о Цуру, даже она немного сожалела об этом, но не из-за Гарпа, а из-за Рика, который
теперь был узником тюрьмы, сделанной из плоти.

Вы можете подумать, что наш главный герой был на небесах, и, возможно, даже будете правы,
в конце концов, заместитель Гарпа была довольно красивой, с щедрыми активами. Рик тоже
так думал. Однако после трех часов полной недееспособности рай превратился в ад. Он хотел
двигаться! Сделать что-нибудь! Он пытался, видит Бог, пытался, но безуспешно. Он смирился
со своей судьбой.

Весь день и всю ночь Каза была прикована к нему. Даже во время купания! К несчастью, она
завязала ему глаза.

Вы можете задаться вопросом, как они могли очистить себя, не отпуская Рика? Приемлемый
вопрос.

Ответ был... ну, скажем так, это один из многих секретов, которыми женщины никогда не
поделятся.

В настоящее время Каза сидела за одним столом, так как было время ужина. Рик сидел у нее
на коленях, не реагируя или, возможно, слишком смущенный, чтобы что-нибудь сказать.

Многие сочувствовали ему.

Когда Гарп вошел в толпу и увидел, в каком положении оказался Рик, он громко рассмеялся.

После неудачных попыток спасти своего приемного внука Гарп скрылся и не знал о выходках
своего капитана и мольбе ее заложника.

Смех Гарпа пробудил в Рике инстинкт самосохранения. Он поднял голову и посмотрел на
своего капитана.

«Капитан?»

«Да?»

«Ты ведь знаешь, какой завтра день, верно?»

«Конечно, я знаю. Это день, когда был казнен Король Пиратов! Не могу поверить, что прошел
уже год».

Рик был ошеломлен. То, что она не знала, что у него день рождения, было для него чем-то



совершенно нереальным.

Каза уловил выражение его лица.

«Фуфуфу, это еще и твой день рождения».

Его подловили! Его! Эта сумасшедшая старшая сестра.

«Да... Да. И единственный подарок, который я хочу, - это чтобы ты отпустила меня!»

Она рассмеялась.

«Хорошая попытка! Но, как жаль, я уже сделала тебе подарок. Ты от меня никуда не
денешься».

'Тогда остается только один выбор. Я не хотел использовать его для чего-то подобного, но я
просто больше не могу этого выносить. Я должен использовать все, что у меня есть!'

«Старшая сестренка, если ты меня отпустишь, я… я…»

Рику было трудно произнести эти слова. Они были слишком страшными. Назвать эту
сумасшедшую своей “старшей сестрой” уже было для него огромным усилием. Но ему нужно
было уговорить зверя, держащего его в плену.

'Брось, Рик, это всего лишь несколько слов. Скажи это! ПРОСТО СКАЖИ ЭТО!'

«Я ТОЖЕ ЖЕНЮСЬ НА ТЕБЕ!» - крикнул он.

Все присутствующие в толпе остановились. Смех Гарпа больше не был слышен, так как его
челюсть лежала на полу. Как и всех присутствующих Дозорных.

Вы могли бы кого-нибудь зарезать или застрелить, никакой реакции не последовало бы.

«В самом деле? Ты Обещаешь?»

«Да.. Да!»

«Никаких скрещенных пальцев?»



'Черт возьми! Она слишком умна!'

Поскольку он был в теле ребенка, Рик подумал, что может использовать детские уловки, чтобы
заставить себя отказаться от своего обещания. Жаль для него, Каза слишком хорошо его знала.

«Ни... Никаких скрещенных пальцев. Я обещаю, что, когда вырасту, я женюсь и Старшей
Сестре Казе также!»

«ДОГОВОРИЛИСЬ!» - сказала капитан и, отпустив его, бросилась прочь.

Она была так счастлива! Она продолжала прокручивать в голове его предложение.

'Я ЖЕНЮСЬ НА СТАРШЕЙ СЕСТРЕ ТАКЖЕ!'

'ЖЕНЮСЬ НА СЕСТЕ ТАКЖЕ!'

'ЖЕНЮСЬ ТАКЖЕ!'

'ТАКЖЕ!'

Наконец самое важное слово предложения пришло ей в голову.

Она взорвалась.

«ТЫ, МЕЛКОЕ ОТРОДЬЕ, ТАКЖЕ ЖЕНИШЬСЯ НА МНЕ?! КТО ЭТА ЖЕНЩИНА?! РИК! Я
ЭТОГО НЕ ДОПУЩУ! ТЫ МОЙ! ТОЛЬКО МОЙ!»

Рик рефлекторно пробежал сквозь стену. Если бы Гарп не был ошеломлен, он бы гордился! За
ним гнался самый страшный зверь в мире, от которого убежали бы даже Морские Короли.

Ревнивая женщина!

Каза шла по его следу, и было слышно, как она несколько раз повторяла проклятие.

«МОЙ! МОЙ! МОЙ! МОЙ!»

Гарп первым пришел в себя.

«Что, черт возьми, только что произошло?»



Присутствующие члены экипажа, как обычно, думали об одном и том же:

'Новичок Рик, лучший мошенник из Морского Дозора снова нанес удар!'

~~~~~~~

Рик нашел убежище в единственном месте, где, как он знал, Каза никогда его не найдет.

Комната Цуру.

Он в панике постучал в дверь, он слышал, как проклятая песнь его капитана становится все
ближе и ближе.

Вице-Адмирал Цуру открыла дверь.

«Старшая сестренка, пожалуйста, спаси меня!» - взмолился Рик .

Ему не нужно было использовать свой навык Актерской Игры. В этом не было необходимости.

Он был искренне напуган и в панике.

Цуру услышала: «МОЙ! МОЙ! МОЙ!», становящиеся все громче и громче.

Она не понимала, что происходит, но, увидев Рика в таком состоянии, впустила его и закрыла
дверь.

Как только Рик оказался внутри, напряжение покинуло его, и он упал на пол.

«Я рада, что ты вырвался из лап Казы, но что все это значит?»

Он сделал несколько глубоких вдохов, прежде чем ответить. Он ничего не утаил от Цуру из
своего рассказа.

«Ты очень смелый, Рик».

«У меня не было выбора, я больше не мог этого выносить!»

«Я не об этом говорю».



«Тогда что ты имеешь в виду?»

Цуру хищно улыбнулась.

«Разве ты не сказал, что женишься на мне, когда мы встретились?»

'ВОТ ДЕРЬМО!'

http://tl.rulate.ru/book/52574/1436677


